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TEGERA® 7795

Leather glove, full grain goatskin, spandex, Thinsulate 40g, Cat. I, grey, white,
waterproof, winter-lined, elasticated 180°, for allround work

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 2111X 111

EN511:2006

Thinsulate

AQUAT“L\\ INSULATION
OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, elastane, polyester, natural latex
MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION Polyethylene

INNER MATERIAL SPECIFICATION Polyester

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

6 PAIRS
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TEGERA® 7795

KoxaHble nepyaTku, AMUeBas ko3bsl koxa, cnaHaekc, Thinsulater 40r, Cat. II, useT
Cepblid, UBET Genblii, BOAOHENPOHMLaeMble, Ha 3UMHel NOAKNaAKe, pe3uHKa Ha
180°, ANl BBINOAHEHWS PABGOT PasAUHHOI CAOXKHOCTN

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 2111X 111

EN511:2006

i

CTUPKA HEMOANEXWMT  HEOTBEAVBAT  HEMAAWTH HENb3A CYWNTh
3ANPELLEHA XUMUYECKOM B CYWWABHON
MCTKE KAMEPE

TH OT NOHUXEHHBIX TEMNEePaTyp BO3AYXa

XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA HAPYXKHOrO CAOSl Koxa, 3nacTaH, NnoAnacTep,
HaTYPanbHbIiA AaTeKC

XAPAKTEPUCTUKW MATEPUANA CPEAHEND CAOSI NonuaTuneH
XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA BHYTPEHHEIO CAOS Nonmnactep

TECTUPOBAHME NO CTAHAAPTY EC 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown
Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland
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INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product. ﬁ‘xﬁﬁjﬁﬁggiﬁ:ﬂifzﬁ;‘,g
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for indi X=Not submitted to
the test or test method not uitable for the glove design or material
Warning! This product s designed )) 2016/425 with

below. H i ‘that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed o risks,

€N 3882016 A Abrasion resistance PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
are measured from area of glove palm. Warning: For gloves with two or
more layers the overall classification of EN 388:2016 does not necessarily

€ gutites reflect the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near
£ foace Pm“gon p=Pass ;nr;vmg elements or machinery with unprotected parts. For dulling during
ABCDEF TOM cut resistance test s the reference performance result
€EN'511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: i the glove consists of seperate parts which
A. Convective cold Min. 0; Max. 4 are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
8. Contact cold Min. 0; Max. 4 protection only apply to the complete assembly ENSIL Gre mustbe
C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) taken the correct gl

user exposure. I not water proo, the glove may e s insulating
properties if wet. ENS511:2006 Annex E table B.L shows various parameters 1o be considered. Studies have
ABC established certain correlations betw d the level of thermal 1o protectin
cold conditions. The table given in Annex Bof EN3422004 1 an example of such data.
The glove is shorter than
E ; astandard glove, in order
i”,

to enhance the comfort for
special purposes - for example
fine assembly work

EN 420:2003 + AL: TIVE GLOVES - GENERAL

Finger dexterity test: Min. X

FITTING AND SIZING: e s comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity,if not explained on the front

page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the

comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either

too loose or 0o tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condtion in the original package, between +10°- +30°C.

INSPEC : Check that cracks, tears, colour [har\ge e | If the product becomes

damaged it will NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never use a damaged

SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the lfe of this product ek detemined as it wilbe

affected by many factors, such as storage conditions, usage etc

RE for submitting the product

AND TEST METHODS

after use, as unknown
the product. To care for your product, we

substancs the
Tecommend thatyou finse Incold water and i dy n foomtemperature
DISPOSAL: According to local environmental legislations.

EN IS0 2142( which i
ALLERGENS: This product that may be a potential risk to allegic reactions. Do not f hyp
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Oves Xno

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.

: Taman ikiia el voi maarittsa siina | koska siihen vaikuttavat monet
tekijit, kuten sailytysolosuhteet ja kaytto.
HOITO JA i

Kayttsia on yksin vastuussa tuotteen
i joivat vaurioittaa J: jaikuttaa tuotteen
ellaja
NAvaMmEM Paikalisten ympéistolainsaadannon masraysten mikasest
jok: e
RALERGEENIT: s jotka voivat mahdolisesti aineutt isi I3 kayta tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta

LATEKSIA ILMAIseksl [Jkvud K] NRo

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
KONFORMITATSERKLARUNG
e www.ejendals.com/conformity

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaitig durchlesen!

EXPL PICTOGRAMS 0 = Beloy e level for
the test or test method not suitable for the glove design or material
inweis! Dieses Produkt um

X=Not submitted to

016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.

EN388:2016 A Abriebfestigkelt  Min.O; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
Schnittfestigkeit 0: Max. 5 3

€ Rellestokat M 3 zstufe e
D. Stichfesti it . 3 oder mehr i
€ Schnittfestigkeit TOM
(N 80135578 Leistung der wieder,

des Tests auf

pe-
ABCDEF TOMTests auf
der Referenzwert fiir die Leistung ist.
inweis! Gema EN 511:2006 beziehen sich die angegeben
Leistungsstufen nur auf das vollsténdige Produkt, nicht auf einzelne
huhs. EN 511 Bei der htigen

Handschuhs ist Sorgfalt im Hinblick auf die spezielle Exposition
1 (bestanden) des Benutzers erforderlich, Wenn er nicht wasserfest st, kann der
Handschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren.

1

EN511:2006 Eigenschaft
A. Konvektionskalte
B. Kontaktkalte
C. Wasserpenetration

EN 511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt

wiischen diesen Parametern thermischen Isolation, der fir den Schutz unter
Kalten Bedingungen erforderlich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefihrte Tabelle st ein
Beispiel fir solche Daten.

AB
Der Handschuh it etwas kiirzer
7,

als der Standard, um dem

Benutzer erhohten Komfort

bei speziellen, wie bspw. Fein-

motorischen Arbeiten 2u bieten,

i HUHE - AL

Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5
PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN 420:2003+A1:2003 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der e n Wenn au ‘Symbol fiir ein kurzes Munen
angezelgt wir, st der Hand:schun kirzer als der Standard. Fi
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite, i entweder 2 locer ot 2 engsind schrinken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRA trocken und dunkelin der O +10°C- +30°C lagern.

VOR GEBRAUCH Se,dass der Locher, Spalten, Risse, hat. Wenn das
Produkt beschadigt wurde, witd es NICHT d ntsorgt werden, Produkt
verwenden.

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werde kann, weil s von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usiw. abhangt.

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
' b >

8 :Der Benutzer ragt e alenige das Produkt mechanis-
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA chen , da unbekannte el der aufdiel
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN Produk Zur Pl 025 S5 Kakem wasse abwaschen und s et Lene b
designats for at ge sadant ienlighet 016/425. Kom dock indg att Raumtemperatur trocknen,
ingen PPE-produkt kan ge h altid ENTSORGUNG G nationalen m
:Der Al
EN388:2016 A. Notningsmotstand Min, RISKER. géller Produkt Bestandteil Fiskofr cne llrgische Reakton sei cnnen Nicht
( indiichie in.Wenden

via :Forel
;. Rivmotsta g,,:‘.,“&,,,, T 0; May. 4 fesultaten for materialen hop elle det med ogsta vardet b grnd
. kirraatsirnﬂ oM (EN 15013957)  a upe-
. A; Max. £ - . testresultat medan TDM- r
. Stétdampning, P=Godkind prestandaresulat som anvinds som eferens,

ABCDEF
€N 511:2006 Egenskap skynnsmva Varning: EN 511: 2006: Om handsken bestar av separata delar

AKonveltionskyla  Min.0:Max. 4 som e & permanent gller
B. Kontaktkyla 4 othskyddet endast 16 hela enheten EN 511 becBring med
C.Vattengenom- [ (el godkand);  avseende pa maximal exponeringsrisk maste goras vid val a lamplig

tringning 1(Godkénd) ~ handske. Om handsken inte &r vattentit kan den forlora sina isolerande

egenskaper om den i vt,EN S11:2006 Blaga 8, Tabell B1 visar:
att tahénsyn tll Studier har rametrar och den grad av isolering som

behos for attskydda ot kyla. Tabellen bilaga B1 EN 342:2004 visar ex&mpel pé sadana data
Handsken ar kortare an
standarden vilket kan bidra
till 6kad komfort vid t ex
finmonteringsarbeten.

€N 420:2003 + A1:2009 ALLMANNA KRAV OC METODER
Test taktilitet/finger-Kinsla: Min. 1; Max.
STORLEK OCH PRASSFORM: Handskarna foler kraven | EN 4 annat anges pa
sida Om en symbol o kort modell vsas ps framsidan a handsken kﬂnare n standarden vilket kan bidra till 6kad kcmiun i tex
inns ocks3 uppgift ) vilket méts i skala 1-5, dér 5 ar hogsta nivan. Valj
satt storlek fo att uppna umlmal sakerhet och funktion
S torrt och mérkt i id +10° il +30°C.

FORE d Kontrolk hal, sprickor, revor, Fargforan-

dineoretc dukten skadas ger
LBARK hos materialet att produktens livslangd inte kan bestammas.

Ei'!‘%réom fen beror pa ménga faktorer, bland annat \agnngs'améllanden och anvandning.
under awannmng och detkan pa Vi at c skl produten kalt vatten och pangtorar

den i rumstemper
AVFALL Enigt oo regler och rutiner.

for kan bidra till ion. O

aubryt for

LATEXFRI O X ney
KAyTTo0H)EET - KATEGORIA 11

KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
[

ywglendls com/conformity
X Ei testattu tai testimene-

Lue namd ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kayttoa
SELITYS 0 = Al

{elm f sovellu kisineen rakenteen tal materialntestaukseen.
itus! Tama tuot

Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.
LATEX FREE [myLy X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. &+ wwwiejendals.com/conformity
doe o i

EXPUCATION DES PIC s 0= inimal pour e risq

Avertissement! Ce produt est o pour offira protection définie dans a EU 2016/425 pour les EP avec les niveaux de performance
ie EPI ne peut fournir une protection compléte et quiil convient de

toujours pvenme ses précautions,
EN38B2016 A Résistance 3 fabrasion Min;Max 4. GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

Résistance 3 a cou x.

5 Resistance a3 ni‘,,,;’,:’fu',]"ﬂ am,( 4 dugant. Mmssemelm La dlassifcation générale EN 388:2016

€. Résistance 3 la coupure TDM Min.A; M:

N IS013997) Concemant
- Protection contre Ies chocs P = validé ‘ o 2 ! "

ABCDEF indicatif
tandis queceu cbteny avecle TOM a leur de eférence
EN 511:2006 C: éristi i N 511:2006 stipulent que si le gant esl (or\mme
A.Froid de convection Min.0; Max. 4 de +connectées de fagon

B.Froid de contact  Min. 0; Max. 4 niveaux de performance et la protection sappliquent unmuemem au tout
C.Infiltration de feau 0 (Echec) 1  comme ensemble. EN 511: Le choix des gants devra faire fobjet dune
(Reussne) attention particulire, ceux-ci devant considerer fexposition maximale de
Hutilsateur Un gant non imp propriétés mouil.
ABC  ENSLL zuus-Lexameauslae é tres 3 Des é

Tisolation thermique requise pour assurer contrele froid
Le é dans I Bde EN342: 2004 est P ées.
Cela signifie que le gant est plus
3 ; court qu'un gant standard afin
7,

dassurer un meilleur confort
permettant ainsi, par exemple,
de réaliser des travaux

spécifigues de précision.
€N 420:2003 + A1:2009 EXIGENCES GENERALES ET METHODES DESSAI

Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes 3 en ce qui concs ajustement et

Ia dextérite, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modéle court » est affiché sur a premiere page, cela signifie que

e gant st plus court qutn gant standard afin dassure unmeler confort permettant s, par exemple, de réalisr des ravaux
Les produits t p

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection Dpt\ma\
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endrot sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, a une

on muistettava, etta suojaimen kaytto ei voi taata taydelista {empératre omprie ntre 10"t 30°C
noudatettava jatkuvasti varovaisuutta. 1 etcSile
EN388:2016 A Hankauskestivyys Min. 0 Max. 4 MEKAANISITA VARROILTA SUOJARVAT KA;mEEr sufaistast produtest endommags i iapporterapas une protection optimale et doi tre priogten ool utlser un proct andommage o s
kest
5 Repaisy m; : hi Kaksi ke EN 388201 : La nature d ité unnsés p ne permet p la durée de vie du produit car celle-ci
2 Villlogkests vyys TDM M . A; Max. F tule peut dépendre de facteurs tels q
EN 15013997) upe terdin SOIN ET ENTRETIEN: alutiisateur, car
- Iskunkestavyys, tylsymisests, TOM viltosuojatestioimii paremmin viltosuojakyvyn inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utilisation ou affecter le niveau de performance du produit Pour fentretien de
ABCDEF uloksen?, votre produit e froide et pour e laisser sécher a
. > " . é é e
EN511:2006 Ominaisuus ortuskyiy W 1:2006: osista, oita Bty o des allrgies
le yhdistetn uojau € roduit contient. iner une/des réactions all encas
E ‘I;:;::::;;ysl;nyys aﬂ(ré o ;1:':5 y4‘] kuvastavat vain koo kokoonpanon ominaisuuksia. EN 511: Sopivan dhypersensibilte. Contacter fondsls pour pus dinformation,
1 (Lapaissyt) ~ esiintymisanalyysi.Jos kasine el ole vesitiivis, se voi mérkand SANS LATEX [J our [X] non
menettad eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B1
ABC i erilasia parametreja iimennyt niiden parametrien valinen

keskinginen ki €N 342:2004 - litteen B taulukossa on
esimerkkeja tallisista tiedoista.
Kasine on lyhyempi kuin standar-
3 ; din antamat mitat. Taman avulla
7,

voidaan edistaa kayttomukavu-
utta esim. asennustoihin
€N 420:2003 + - YLEISET 1A MAT
‘Tuntoherkkyys/sorminappéryys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavat EN 420:2003+A1:2008 -normin mukavuuden, istuvuuden ja valpmsuuden

osalta, ellei etusivulla Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli kasineen resori on olla

mukavampi tuotteita, Liian loyséit tai tiukat tuotteet st
ta eivatka anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTI JA KULJETUS: Séil +10-+30C.

KAYTTOA EDELTAVA Tarkast halkeilua repesmi tuote

on havitettava

VHPOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHNLE

I__:I:i:l VHCTPYKUMA NO 3KcnAVATAUMN - KATEFOPUA 11

Mepen MCNOAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AGHHOW  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS
MHCTPYKUMei ‘www ejendals.com/conformity
NOSACHEHWS K CUMBONAM 0 = HIDKE MIHVMAABHOO YPOBHS YCTOAHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAEAb HE
MPEABSIBAEHA AN TECTA WAV METOA TECTVIPOBAHIS HE MPUrOAEH ANSI AAHHOV MOAENV!
obecr o €U 2016/425

10 ypoBHsM
MOXeT obecneuATh

3aULUTLI CM. HIKe),  NOMHMTE 0 TOM,
aBconoTHyio ATy,



EN38B2016 4 Ycrofumeocrs K ucrupawg, Mun. 0 Makc. 4 JAULMTHIE NEPUATKY OT MEXAHIIECKIIX PUCKOB,
CTONAMBOCTS K nopesani, M €.5" " YpoBHY IheKTUEHOCTH U3MEDSIOTCH B 06NaCT
crosiugocTs k paspeia o
/CTORMMBOCTS K o s O ke 4
. YCToRIMBOCTS K NOpesat TOM M. A MaKkc, F NEpLaTOK ¢ ASyMA U CONSLUUM KOIMECTBOM CAOEE
115013997), , B CooTBeTCTBANC
3 "’"“"B""" K YAapHbIM 4 AvpexTBoit EN 388:2016, He 0B3aTensHO XapakTepuayet
ABCDEF
o ITaHUSX Ha CTOMOCTS K 0D
e npn croKocT K TOM
EN511:2006 CroiicTao IbchexTuBHOCTE
A. KOHBEKTUBHbI/ XONOA M. 0; Maxc. 4
B. KOHTaKTHb1f XONOA M. 0; Makc. 4
C. NpoHwKHOBeHMe BOAbI 0 (eroano); 1 (roawo)
€N 511:2006: ecrv nep TONT U3 OTARNbHLIX HaCTl, KOTOPbIE He UMeroT
I C ADYrOM, yposeHs T 32UMTa TONSKO K NONHOT
ABC c60pKe. EN 511. MepHaTkVt CAGAYET BLIBMDATH 04eHt BHUMATENSHO, C MAKCUMANHBIM YHETOM haKTOpOB CpeAb!

UX DYMEHEHIA. 3T NPOUEHTHOR U3MEHEHie YCTORYMBOCTU K NPOKORAM, M3HMEDEHHOE NOCAE NPOAOAXMTENBHOTO
KOHTAKTa C XMMUMECKVM BELLIECTBOM, MCIONb3YEMIM AR MCTbITaHus, ENS11:2006, B Tabnuue B.1 Mpunoxers B

B30UMOCER3b MEXAY 3TVMM (AKTOPAMU 1 YPOBHEM TENNOV3ONSILIAW, HEOBXOAVMbIM AN LTSI B YCAOBUAX
HISKVIX TeMnepaTyp. B TaGnLe, NpMBEAeHHO/ B NPHAOXeHMM B AoKyMeHT EN342:2004 npuseneH npytrep
NOAOGHLIX AZHHbIX.
AanHsIe NepIaTKY KopoHe
CTaHAApTHLIX, 1 B HiX
% YAOGHEE BBINOAHATL PaBOTHI
[/ onpeneneritoro Tvna,
HaNpAMED, TOHYHO COOPKY.
N 421 +A1:2009 TPESOBAHIS M METOADI CTbITAHUV
Tecr Ha NOABIKKHOCTS Nanbuies: M. 1; Mak
PA3MEPbL: Bce pastiepsi cooTeercTByioT rpeerio EN 4202003+ 12008, anvciooouei Hopet KonbopT, nocassn
1 Ha TUTYNGHOM CTPAHULE. ECAV Ha TMTYNSHOT CTPaHALE W306paxeH
CAMBON YKOPOEHHOIH MOREI, 3TO O3HAMAET, T0 ASHIBIE MEPIATIIAKOPOE CTRHABPTHELX, M B HIAX YAOGHEE GBINONHATb patr
ONPEAENEHHOTD TIa, HANPHMED, To-HYI0 CEOPKY. HOCHTh nepaTis
TecHas, TaK u < it yposer et
XPAHEHVIE M TPAHCNOPTVPOBKA: PxorcHaeTcs xasiT 5 Tevtor 1 YOt HECTe 5 OpATHONSHOR YIakaeKe
Tewnepatype +10- +30 C.
NPOBEPKA NEPEA 1Ci Voenr OTCYTCTBYIOT OTBEPCTHS, TPeUMH, CAeb M3HOC3,
VBHeHeHWS UBETa U T. A, ECA MPOAYKT DX o HE OGetreArT A Y00 SOubR VA IONT AT

CPOK FOAHOCTUA NPY XPAHEHUM: CROK FOAHOCTH N XpaHeHI TOT0 RPOAYKTa He HOXeT s ONpeAener, Tak Kak Ha
WCNON630BHHbIit MATEPN MOXET BAMATH MHOXECTBO (aKTOPOB, TAKUX Kak YCAOBUS XPAHEHWA 1 ICONG30BaHWR. AaTa

NPOV3BOACTBA yKa3aHa Ha M3ACNWY WAVt Ha ynakoske B dhoprare (| (TMM.
YX0A U I

n J& BeuiecTsa MoryT poayKT
% yx0na 3 o P i KoMHaTHOl
TevnepaType.
crecn
ENISO conepxaT Han Vi KayyK. KOTOPBIA MOXET
ANNEP(EHBE: i ConepuT. 1, KOTOPBE MOTYT H i
i AN NEPHATOK APYTAX
Kareropui it ok ropHocTA npu AaTa NPOV3BOACTEA YKazaHa Ha

vnenwn wnw va ynarosie s hoprare (1 FriaM
He COAEPXMUT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

t, OVERENSSTEMMELSESERKLERING

& www.ejendals.com/conformity
for den pé i fare X = lkke sendt tl

tlpring forhod materile
er udviklet til at EU jusk

dog altid, atintet PPE produkt kan yde 1005 bestytite og der skal udvises 'ovilgllghed ved udszettelse for farige kemikalier et
andre situationer med hgj risiko.
EN388:2016 43

Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk
FORKLARING TIL PIK

Istyrke Min. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI.
thestandighed M. 0: Maks. 5 ings-ni Sltfraha

[
& ""“a"d'gﬁ‘ea O Maks. 4 omrade. Advarsell Furhandsker med f elr flee ag afspefer
[ th ed TOM
Fiin, A kS, rfeu 15013997

Vieen’ eyt g orindeti med v s st
Fisdoestese,  hocodiendt skazremodstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens TOM

ABCDEF skeeremodstandstesten er referenceydelsesresultat

EN'511:2006 Egenskab Ydelse ‘Advarselt his handsken indeholder seperate dele som ikke er
A Konvektionskulde  Min. 0; Maks. 4 permanent den del af produktet, vil ydeevnen samt beskyttelse
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 niveauet kun her\wse il det faerdige produkt. De lmskelllge
C ing 0 (Dumpet); af flere dele, g
1 (Bestaet) neskynelsesmveauemm 511 kun né alle del o samlet, EN 511
Der skal maksimal alg af velegnet handske. Huis

ABC handsken ikke er vandtzet, kan den miste sine wso\erende egenskaber, hvis den bliver vad. EN 511:2006 Bilag B,
Tabel B.1 viser forskellige parametre, der skal tages hensyn til. Studier har pavist sammenhéengen mellem disse
parametre og den grad af isolering, der er nedvendig for at beskytte mod kulde. Tabellen i bilag Bi EN 342:2004
viser eksempel pa sadanne data.
Handsken er kortere end
standarden, hvilket kan give
™ starre komfort ved eksempel-
1/ vis finmonteringsarbejde.
+ VTl E£KRAV 0G
Fingerspidsfornemmelsestest: Min. 1; Max. 5
PASFORM 0G STARRELSE: Alle starrelser overholder kravene | EN 420:2003+A1:2009 hvis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksemy
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og morkt | den npnndehge emballage og mellem +10° -
FBR BRUG: Kontrollér, at ‘huller, osv. His. produklel bliver beskadiget,

adiget pros
eskaffenheden af de materialer, der bruges i dette pmdukl betyder, at vetiden fo poduktet ke kan bestemmes, da
f mange faktorer, sasom by
eneansvaret for at il mekanisk vask efter brug, da ukendte stoffer kan
under brug og kan pé For at pleje dit produkt, anbefaler vi, at du skyller  koldt vand
o tarrer produktet flad | stuetemperatur.
| henhold ti gl
ENISO kan f I
d for alergisk reaktion. Ma ikke anvendes i tilfzelde af

Der kan vasre behov for
LATEXFRI O X ney

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Ejendals i tvivistiffzeide.

SAMSVARSERKLAERING

Les anvisningene ngye for du bruker dette produktet. L wawejendalscom/conformity

FORKLARING AV 0=Under til ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke:
testet, eller det er ikke relevant for produktet

p erlaget for a gi p 1€U 2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi t det. forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller i andre hoyrisikosituasjoner.
EN388:2016 A Slitasiemotstand  Min. 0: Maks. 4\ 1

8! Sigzremotstand I For EN
D. unk(enngsmutsiandM ; ks' gresultatet for Nar det
€. Skjzremotstand TDM Min. A; Maks. F gjelder slovhet under

I $o13597)

bare Indkatie,mens TDM-Saeremotstandstesten e efeanse
lagbeskyttelse

ytelses resultatet,

ABCDEF

EN511:2006 Egenskap Yielse Advarsell EN 511: 2006 Huis hansken bestar av separate deler
AKonvektiv kulde  Min. 0; Maks. 4 som ikke er permanent sammenkoblet, gielder ytelsesnivaet og
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samiingen. EN 511 Man ma
C. Vanngjennomtrengning 0 (Ikke vurdere den maksimale eksponeringsrisikoen ved valg av egnet
godkjent); 1 (Godkjent) _ hanske. vanntett, kan hansken
egenskaper huis vat, EN 51 Tabell B1 vi tas hensyn til. Studier har vist

ABC  sammenheng mellom disse parametrene og graden av \Sclenng som trengs for & beskytte mot kulde. Tabellen i bilag.

B1EN 3422004 viser eksempler p slike data.
Hansken er kortere enn standard
storelse og kan ake komforten
o ) for spesielle formal som f.eks.
1/’ ved finmonteringsarbeid.
€N 420:2003 + A1:2009 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV 0G TESTMETODE
Test takilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM OG STARRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene | EN il komfort,
huis ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pé msmen e hansien kotere enn standand -
relse og kan oke komforten for spesielle iurma\ som feks. ved rodukter
som enten e for Igse eller for gelsene og gir kke

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tart og markt  originalembaliasien, mellom +10° -
KONTROLL F@R BRUK: Kontroller at hansken ikke har hull, sprekker, rifter, endret farge osv. H\AS pmdukle( blir skadet gir det IKKE
pimalbesytelse o m derfor kases Bruk aldr o et rocct

betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

vll avhenge 2v mange faktore, sl som uppbevarmgsfomom k. osv.
il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer

il produktet. For & anbefaler viat du
Seyle et undor Kokt vann og henger detapp ki romtemperatr,
AVFALL: | henhold tl miljglovgivningen pa stedet,
ENISO forérsake all
inneholder komponenter reaksjon. ved tegn pa
det for seerskilt Huis du er vl e

LATEKSFRI O [ ke

POKYNY K PouziTi - KATEGORIE Il

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE

Pfed pouZzitim tohoto produktu si puzome prettete tyto pokyny Ky wwwejendals.com)conformity
G X= te

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= imaini i o
e testovaci metadanevhodnd pro vt nebo matsna\ ukavice

rovéni Tento produkt je naurzen | €U 2016/4, drobnymi Grovné
nenym iz 74dnd polod i i edkis nemiz i franu a pii vystavent

fizikGim je nutno vzdy dodrovat opatrnost,
déru  Min. 0;Max.4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovné

profezu Min.0; Max. 5 ochvany jsou mefeny v oblastidlané rukavice. Varovani  pipadé
Min. A; Max. F (EN 150139897). ZHousky é oup, 8
ABCDEF  F. tm P=Uspéch 6 i
EN511:2006 Viastnost vykonnost Varovanil EN 511:2006: pokud se rukavice skiada ze samostatnyjch

A Konvektivni chlad ~ Min. 0;Max. 4  asti které nejsou trvale spojeny, uvedené drovné vykonnosti
B.Kontaktnichlad  Min. 0; Max. 4 ochrana plati pouze pro Gpln sestaveny produkt. EN 511: P uybéru
C.Pranik vody 0 (Selhani); spréuné rukavice vzhledem k maximalnimu vystavenf uzivatele
1 (Uspéch) zachovévejte opatrnost. Pokud neni rukavice vodotésna, v mokrém
stavu by mohla ztratit své izolacni viastnosti. Norma ENS11:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 znazorfiuje riizné parametry, které je nutno zohlednit. Studie prokazaly existencijistych
vztahii mezi témito parametry a trovni tepelné izolace, ktera je nutnd k poskytovani ochrany v chladném
prostfedi. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavje priklad takowch dat
Rukavice je kratsi, nez bézna
3 ; Tukavice, aby poskytovala lep
7,

ohodi pfi pouziti pro 2v
napfklad pfi jemné mont:

N 420:2003 + A1:2009 OC € - OBEC! ATESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5

MERENI A URCENI VELIKOSTI: \Eechny ipovidaji normé EN 2hlediska pohodi, velikosti a obratnost,
pokud to neni uvedeno jinak na predni strénce. P na prechi strance uveden symbol pro krtky model,rukavice je katsi ne

biznd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodi pfi pouit pro 2vIastni utely, napriklad pfi jemné montazni préci. Pouzivejte pouze

produkty vhodné velikosti. Produky, které jsou i volné nebo pilis tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat

optimalni troveri ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANT:desiné skladuitenasuchém o tmavem st v orgndiim blen ftepla +10-+30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontroluite, zda , praskliny, trhliny, zmé atd. Pokud dojde k

potkozeni produktu, NEBUDE produkt poskymval apnmal funkinostamél by byt zkidovin Nikdy nepouivetepoSkozeny produie.
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: \zhledem k podstaté materiali pouzitych v tomto vyrobku nelze stanovit jeho trvanlivost pfi
sladovani protare bude olufovina mnoha faktory,napfilad sladovacini pocninka, poutvinim atd.

ku po pouit pr 4mé étky mohou béhem
Grovné jeho ujeme petovat o wyrobek tak, 2 i é
Vodé a nechite ususit na e pi pokojové teplot
UKVIBACE: soladu s st eglativou whaiise otniho prosted:
Uk, ktery talergi
msncsuv Tento 2 i é i 4 Zivejte v piipadé
i Ejendal

NeoBsAHUJE LATEX []aNo [X] ZADNY

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
DECLARACION DE CONFORMIDAD
& wwejendals.com)conformity
indivi X=no

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el productu.

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometidoa é do para el disefi
i i Ia proteccidn especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
6n. Sin embar q i q
proporconarpotecld ampletayslempre iy ue ctar con pecauci b

s ‘GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

aa los
€ Reslstencia a ges iy del ot

. Resistencia a la pun:lnn Min. 0; max. 4 ° » P
[ RE ISlentlaaloS(n tes TOM Min. A; max. F

en 97)
F. Broteccén rente a impactos P=Aprobado

ABCDEF Por
e

‘Advertencial Para guantes con dos o més capas, la dasificacion
N

los cortes TOM esel
resultado de rendimiento de referencia
EN511:2006 Propiedad imi Advertencia: EN 51 separadas
convectivo Min. 0; méx.4  quenoestin de manera permanente,
B i por contacto Min. 0; max licabl
C_bentacion de agua O (uspensol; EN ST1:Hoy aut tenr udo l elog ol ants corectrespects
1 (aprobado)  ala exposicion méxima del usuario. Sino es resistente al agua, el
P moja. En ENS11 BiablaB1
ABC smet deb Hay estud
pars | de aislamiento té 6 frio,Enla tabla incluida en
el Anexo 8 de EN342:2004 hay un ejemplo de este tipo de datos.
€ guante es més corto que un
guante esténdar con el fin de
%9/ ) mejorar el confort para fines
1/ especiales; por ejemplo, trabajos.
e montae de precisio,

ROTECCIO Y PRUEBA
Prucba de destesa digital: Min. 1; mix. 5
AJUSTE Y TAMANO: Todos los Tanorma EN 4 1:2009 en cuant didad, ajuste y destreza, si
o se explica en la primera pagina. Si en la primera p i elg
guante esténdar, con el fin de mejorar el confort para fines especials; por Ejsmpln rabaos de mnnta]e de precision. Utilice tan solo
productos de la talla adecuada. Los produc mo
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccion.
AUHACENAHIENTO Y

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 10°y 30

NS N ANTES DEL USO: g rietas, desgarros, et Siel producto
resulta dafi 6n 6 afia

VIDA UTIL: Debido a |a naturaleza de los materiales utiizados en este producto no puede determmavse gt el producto, ya

que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, ef
CUIDADOS Y MANTENIMIENTG: 1 usr o & icoresporsabl ce erviar el Dmduc(u : Dru(esu dellavado mecérico después de su
uso,yaq el product Para cuidar
suproducto | lo acl aguafiiay laire a

INACION: Conforme a la legislacién medioambiental local.

&N, |sn 21420: El guante contiene goma natural que puede provocar alergia.

No utilizar

9
to con Ejendals.

Para obtener ms infor
SIN LATEX Osi X no

KAsUTUSJuHISeD - KATEGOORIA 11 ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. "“ST“V“S"‘“‘“““""’"

A www.ejendals.com/conformity
PIL 0= inidit X= Ei esitatud testmeetod
poiudkinda disain v materjalijaoks sobilik!
Hoiatus! Antud vajalik kaitse EU 2016/4
Kaitsetaseme juures. Pidage siski meele, et Gkski eitaga tuleks alat tegutseda

ettevaatlikult

€N388:2016 A Kylumiskindlus  Min. 0: Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
kel : i

CURA R &l i Tutil

kindlus mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Holatus! Kahe- vi sconosdi I relativi Per la cura del prodotto, rac-
st e oo e
2 (Geindlus Tom  Min.A: Max. £ toimivust L SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocai,
gg |5°(13937)‘ pelabitug  KASeUlemus vaid naitik. samal ajal kui TOM Gikekindluse katset vaib ENISO T llergia )
orutuse kaltse =Labitu Kasitleda vérdiustulemusena. ALLERGENT: Q. [ lergiche. Non usare in
ABCDEF Per maggiori ]

EN’511:2006 Omadus KAITSEtase  Holatus! EN 511:2006: kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus kiilmale Min. 0; Max. 4 mis pole jadavalt thendatud, kehtib toimivus- ja kaitsetase ainuit senza warmice [l Ko
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511 Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatik ja
kiilma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub, Kui NAuDojiMo INSTRUKCHA - 1| KATEGORIJA
C.Veekindius 0 (Puudulik); - kinnas el ole veekindel, vdib kinnas kaotada méjaks saades oma

1 (Piisav) _isoleervad omadused. EN511:2006 Lisa B tabels B1 on toodud SRR S S A AR L S AT S
ABC d tingimustes o . ATITIKTIES DEKLARACIJA

vajaliku Sumuslso\als\oom vahe\ EN342 2004 Lisas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed.
Kinnas on eriotstarbel

- néiteks detailsust eeldava\e

koostetoode - lintsustamiseks

standardsest kindast lihem

Liikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: K3 vad mu pivuse ja Wumg ena <AL
ol esiehl pole margitdtisit Ko esiGlel on oodu iikese
celivote Koosttbade. Insustamiseks standardsest indas ahem. Kandke inalt sobiva suurusega tooteid. Liiga Iadvalt vdi pingul
olevad tooted piiravad liikumist ja ei paku optimaalset kaitset.

 Ideaalsed on kuivas 4

l
hemikus +10°-
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, varvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

Selles tootes kasutatud materj t6ttu ei saa toote eluiga tapselt
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

 kuna seda mojutavad mitmed

parast igat kuna tundmatud
o killmas

ise
Jomojuaca

veesa riputada toatemperatuuril ngdrile kuivam:
KASUTUSECT KORVALDAMINE: Lituvalt onalest fesklomanduetest,

Pradedarm naudotl §j gaminj, atidziai perskaltyk\te instrukcija. &+ wwiejendals.com)/conformity

Zemiau, negu iam pa
metodas netiko pirstiniy modeli, mediagai
Ispéjimast S-s gaminys turi €U 2016/425 dél i ) tikslus jo
Vis déito Kad jok: ” todél
a!sarglam P egzistuoja rizka.
€N 388:2016 A. Atsparumas tri aks. 4 APSAUGINES PIRSTINES  NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
2 Risparumes o i Mi ﬂ'M zkk 45
. Atsparumas piySimui| aks. ah i
g Atsparumas prada N
B AR Beimer 1O Mk, A; ks, F nebitina rodo Borinio siuoksnio charakteristkas. Atliekant
EN 15013997)
“Apsauga o smighy, P=Tinkama vra tik orientaciniai,0 TOM il oviTams tesas yra
ABCDEF nuorodinis nagumo rezultat
EN511:2006 Savybé i 1:2006 kiros dal
A. Konvekciniam Saltiui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, maraklensukq ygiai ir apsauga

8. Kontaktiniam Saeil Min. O; Make. 4 galioja tk visam komplektui. EN 511 Ypat atidiai reikia rinkis tinkamas
C. Vandens skverbimuisi 0 (netinka);  piritines, esant maksimaliam pavoji. Pirstines suslapusios gali netekti
1 (tinka) savo izoliaciniy savybiy, jos néra atsparios vandenii, EN511:2006 B
priedo B.1 lenteléje nurodyti jvairis parametral, | kuriuos eikia atsizvelgti. Tyrimai nustaté tam tikras sasajas tarp
ABC  Siyparametry ir Silumines izoliacijos Iygmens, reikalingo apsaugoti nuo alcio. EN342:2004 B priedo lenteléje
pateiktas tokiy duomeny pavyzdys.
$i pirstiné trumpesné uz

p . o amponente, mk S Voves istaca Standartine tam, kad teikty
{Imnemisel Jendalsiga. 20 patoguma tam tikromis salygomis,
€1 sisALDA LaTeksIT  [Jian K el 1Y/ pavyzdziui, atliekant smulkius
surinkimo, montavimo darbus.
HASZNALATI UTASITAS - II. KATEGOR'A EN 420:2003 + AL ZDDS APSN.IGINES PIRSTINES. BENDRIE]! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo test: . 1; s.5
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA TINKAMI I:NDIIAI Visi dydziai almnka EN4, w\kamuma i pir§ , jeigu pirmame
- puslapyi o simbols a5 pIStine trumpesné u stanarting
A termék haszndlata el6tt ﬁgye"nesen olvassa el ezeket az utasitasokat. MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT tam, kad ‘tam tikr 1] P d?iui, atliekant lki montavimo darbus. Dévekite tik tinkamo
- R e i i Laisvos ar per $ 2ys judesius i apsaugos.
APIKTOGRAMOK 0=Ami taz élyre X= Nem tesztelték, vagy a vizsgalati : Gerlausia ir tamsioje pakuotéje nuo +10° iki +30°C.
médszer nem volt megfeleld  keszty( kivitele vagy anyaga szempontibal A 3 o ik g
Figyelmeztetés! Ezta (ermekz( aEU 2016/425 éltal tervezte i ir i1 l 76
nylijthat teljes vé ért mindig ha kock TINKA NAUDOTI: Siam produktui naudojamos med: leid: jtaka daro jvairds
vankitéve. ka2, kymo s, naudoinas i ¢
EN388:2016 A Kopdsallosse HMin.g; max. 4 VEDOKESZIY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi PRIEZIURA: mechaniniu bt p
jagassal sxemhem ellendllas Min. 0; i i és26 érik. Fig é int ji Saltame

gl tekar
\landenyje I EdBlovint pakbinus antvivés kambario tenperatirce

aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri. D

su Ejend:

[RE R Min. T
. $Zirassal szembeni ellenilis Min. 0 max. 4 t
EVa§assal sz7e)mhem ellenallas TOM Min. A; max. F‘ - ‘A feltétlenl s t
ki A vagas tompulé
FiBa& el veetem P=Megfelelt esotdben s Coup ;e
ABCDEF iga véga mér TDMHte
EN511:2006 Tulajdonség €N 511:2006:haa
. Aramio hideg Min.0;max.4 il melyek nincsenek tartésan Gsszekapesolva, a (eues\m\enyszln(ek
B.€rintkezG hideg  Min.0;max.4  ésavédelem csak a teljes egységre vonatkoznak. EN 511
C.Viz behatolasa 0 (nem felelt Amegfelel6 kesztyi kivalasztasanal figyelembe kell venni a
meg); 1 (megfelelt) alo Al égé Al
G elveszit Skepessége AZENSL. liéklet B.1.
aBC o 0 528e ) P i
llyen adatra athat példat az

20 ; kényelmesebb legyen kmomeges
[V célokra valé hasznalatndl

inom szerelési munkan: | ) )
EN 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTAL €S VIZSGALAT
Unugyesse;l testt: Min. 1; max. 5

es méret az EN 4 szerinti a kényelem, az illeszkedés és az Ugyesség
szempontjdbel, ha nincs més Teltontetve acimlapon. Haa mmd modell szimbéluma 4thaté a cimlapon, akkor a keszty(i egy
leg) finom szerelési munkandl,
Csak meglelelu méreti terméket haszndljon. A tdl laza vagy il s2oos terme kordtozsa o mozgasban, és nem biztositja az optimalis
védel

TAROLAS ES szuur' 1d braz é
ELLENORZES HASZNALAT L0TT:clend st akeszty(in nem lithato . reped
temeék megsér, akor NEM it opindls v

THATOSAG: A terméknel hasznalt anyagok természetébdl adodoana(ermek Glettartamat nem Iehe( megha(amzm mivel
szzmustenyeznnek\Eszk\te\le mint példul taroldsi koriiményel fszdlat

trolandd +10°Cés +30C szt
Haa

felel termék ivel
i k a terméket haszndlat i asolhatjak annak teljesitmé ét Javasoliuk, hogy a
terméket ésa érdekd tse 4t hideg vizben, majd i omérsé
ARTALMATLANITAS: A helyi Kormyezetvédelmi szabalyozdsnak megfelelGen.
EN IS0 21420: A kesztyi természetes gumit tartalmaz, amely allergiét okozhat
termék ol tartalmazhat s reakciok potencials kocks &K Taléraske-

watexventes  [Jicen  [RInincs

1sTRUZIONI D'USO - CATEGORIA 11 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
& wwwejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0= Al di minimo di il pericolo
| metodo di d jone oil materi
Attenzione! O EU 2016/425, con i livelli dettagliati di
i ai &in grado di

prendere precauzioni quando si

EN388:2016 A. Resistenza allabrasione Mi
8 Reslstenza 2l taglio da lama Mln o Max 5
allo strappo Min. o PO

5. Resistensa ala perfarazions :
EENR??stenu al taglio da lama TDM Mln k Max F EN
- Protezione

esposti arischi

'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

patio P=superato Perla smssatua ducrte iltest diresistenza al taglio,
tdi

ABCDEF

test
resisenzad taglio Tot1 81 el difemento el prestazione.
EN511:2006 Proprieta Prestazioni  Attenzionel €N 511:2006: se il guanto & composto da parti separate
A.Freddo convettivo  Min. 0; Max. 4 che non sono interconnesse in modo permanente, i livelli di prestazioni
8. Freddo da contatto Min.0; Max. 4 _ e a rotezione valgono sol per inseme wmp\elo EN 511 s- deve
c ione acqua O (i eilgl

Mutente.Se non &

BE LATEKSO Orae  Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rpigi izlasiet $o mStruk(uu‘ ATBILSTIBAS DEKLARACIA
& wwiejendals.com/conformity

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem miniméla a B = nav

festiegts testESanl vai f testeSenas metode nu pemérata cinduuzbivel vai materialam

2016/425, precizi acias ir

nodrosingt dzby, tade) saskat

noradti Zemak Tomer [\Em\e( vera, ka
arrisku,ir alevro piesardziba.
EN388:2016 A. Nodllummul‘ha Min. 0; Mak: CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
B Notuiba pret agriezumian: M. 5: Maks. 5 i tiek mériti cimdu
e O e Do i e
E. Noturiba pret iegriezumiem TDM Min. A; Maks.F EN 388:2016 klasifikac

A iia e vienmer atspogujo
. slana ekspluatacijas pasibas. NotrulinaSanai pa.gneganas
- Alzsardziba pret triecleniem P=Atblist t08anis spjes testa aika, zturibas testa rezultat i tkai
ABCDEF ot bet el esteanas metodel auduma edenprgeanas
EN511:2006 Ipasiba Ekspluaticijas Tpasibas ridin3) I nnﬁ &l iSka lam, ki

A. Vispargjs aukstums Min. 0; Maks. 4

B Tiess aukstums Min. 0; Maks. 4 imeni attiecas tikai uz visu salito izstra

C aiksanas 0 (nezid.); 1 (izd.) japieiet izvélei, nemot véra
Kfautb:

y
jumu, EN 511: I ripigi

i Jatas na trinot cimdu, tas
ipasbas. Standarta EN511:2006 Pielikuma B tabula B.L ir noradti vairaki parametr, kas ir janem

var zaudat izofgjo?
ABC  véra Petj

aizsardzibai aukstos apstaki pielikuma B tabula i piemers,
Cimdi irsaki par standarta
3 ; cimdiem, lai nodrosinatu komfortu
7,

pagiem mérkiem, pieméram,

precizas montazas darbiem.
€N 420:2003 + A1:2009 AIZSARGCIMDI VISPARIGAS PRASIBAS UN TESTESANAS METODES
Pirkstu kustiguma tests: Mi
1ZMERI UN TO 1ZVELE: Ja vien D\vmaja \apa ay norits savadik, i izmér bt standartam EN 4202003+A12009 attiecba vz
komfort ja pirmaja lapai i simbols, tad cimdi ir53ki par standarta
cimdiem, lai palielinatu omori \Das\em e, pleméram, reczas mun(azas darbiem. Java\ka plemérotazméra zstrsdgjums.
Parak vallgi vai parak ciedi zstradajumi

IZGLABASANA UN mnnsmmSnnA. lauzglaba SaUsa un tumsa meta originalaja \epako]uma (empera(ura no 410“ fidz_+30°C.

PARBAUDE PIRHS LIETO e lisumu,kra
tiek bojats, tas vairs 3 un tade) i ja et
GLABASANAS ILGUMS: Saja imé 10, ka slpmduk(a“ Sanas laik noteikt, jo to

fetekmé daudzi vakmn. p\emevam g\abasanas apslakh. izmantozana utt.
ir

mazgasanai pec lietosanas, o nezinamas
var mesamm pvod ktu un var ietekmét produkta veiktspéas fimen. Lai ripétos par produkty, iesakam to skalot
et stabastemperatly
3 ar vietgjiem tiesibu aktiem vids a.
EN IS0 21420: Cimds ot Gl vtk o o 1T alergiju
GENI: ar saturt vielas, kas var izraisit lietot jair
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémum “€jendals”

NESATUR LATEKSU []1A X ne

vielas lietosanas
auksta adeni u

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. J“NWRM"‘"“’GRKLAR"_‘G

www.ejendals.com/conformity
X=

il guanto pud perdere fe sue proprieta solanti se bagnato. La ENS11:2006 annesso E tabella B.1 mostra vari VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het mir ar het,
ABC  parametr da prendere Giistudi o cuest prmeti el el Niet onderviorpen aan de test o testmethode isniet geschikt uoor het ontwerp of materiaal van de handschoen
diisolamento termico protegeg di freddo. La Dit Dmﬂuﬂ te bepalen di
&unesempio i tal o e Houd echter atid n g geen enkele PBM-item volledi
I prodotto & pid corto di un bescherming kan biecen en dat alt moet risico’s.
2 guanto standard, al fine di €N 388:2016 A Slulvastheld in. 0; Max. 4 BESC] HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
migliorarne la comodita per nijweerstand ax. 5 i
1/ scopi speciali ad esempio lavori € Sty :
di montaggio di precisione. e aTd n: B Max
glo di p B e T M- A: M. meer lagen geef o algemen Gasficatie van €N 368 2015 met
+ GENERALI € METODI DI PROVA €N 1S013997), etbot
Test di destrezza: Min Schokbescheming ~ P=Geslaagd g e :
VESTIBILITA € TAGLIE: pagina, alla EN 420:2003+A1:2009 ABCDEF ‘terwil de TN
per comfort, vestibilta e d ima p dicatoil simbolo di il prodotto & pit corto di un guanto Porieiuis
tandard, al fne fmighorare s comorita pe scopispecial ad ssempio avordi montaggio i precisione. Indossare solo prodotti EN'511:2006 Eigenschap Prestatie Waarschuwingl EN 511: 2006; als de handschoen bestaat uit
della tagiia corrtta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti imiteranno il movimento e non forniranno i fivello ottimale di protezione. A Convectiekoude  Min. 0; Max. 4 losse delen die niet permanent et elkaar zin verbonden, gelden
: Le condizioni di ideali sono in un| i 8. Contactkoude Min. 0; Max. 4 de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
originale, ra +10°C e +30% C Waterpenetratie O (Niet voldaan); constructie. EN SLL: Wees zorguuldig bij het kiezen van de juste
CONTROUARE PRIMA neu Uso: el for, crepe, strappi, Seilprodotto & (Voldaan) betrekking t
danneggiato, N mai Indien it watedcht tandehancachoen z Soerende efgenschappen verleen st wrdt ENSLL
DURATA DI CONSERVAZIONE, o porrs e ot che he ABC 2006 Bilage B tabel B1 toont versc Onderzoeken hebben
quanto verra fattori, quali e condizioni diutilzzo, ecc dat vereist is voor

bescherming in koude. De tabel in bijlage B van EN342:2004 is een en voorbeeld van dergelijke gegevens.



De handschoen s korter dan een
standaardhandschoen, teneinde
%9/ ) het comfort te verbeteren voor
[/’ bijzondere doeleinden - bijvoor-

beeld bij fjn montagewerk
€N 420:2003 + N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN IS0 EN 420:2003+A1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als
deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
bij fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat. Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.
OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het plaats, in de
verpakking tussen +10°- +30
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of

gaten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
P herming en moet het Gebruik nooit een beschadigd

product.
'HOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
fan viorden bepald angeaien deze belvloed wort door vele factoen 203 opiagomstandigheden, gebrulk ez

De gebruiker draagt alleen d rhet
product tidens het gebvmk
product te verzorgen, rad het en aan een waslin te

drogen bi kamertemperatuu.
VERWIJDERING: \lolgens de plaatselijke milieuwetgeving.
EN IS0 21420: De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
duct i vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen N r meer t op met Ejendals.

LATEX VRI) Oves X ceen
INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczyta¢  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
[

POKYNY NA PoUZITIE - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE O ZHODE
oy v endalscam/:onformuy

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny

WS\IETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimalnou trovii 6
podroben testovacia metd ] rukavice
\Iavwar!ie!Tenm produkt y j v norme EU 2016/425 ymi troviami vykonnosti

Ze Yiadna polozka
vystaventizkam e nutng vady dodiava opatmost.
EN388:2016 A. Odnlnosl voti odreninam Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE cuRAmAcE PRED MECHANI(KVMI

poskytovat tpind ochranu a pri

B. Odolnost’ voti prerezaniu Min. 0; M:
¢ Sdinost vodi Fostamiti M. Max 4 REIAM, Uroune ochrany s0 merané v o e rukavice.
D. 0dolnost: Vogi prepichnutiu Mi Varovanie! a
2. 40IRoSt Vol bretesania Tom Fin. & Fiax. iaEN ]
&EN 15013997), i ir
Ochrana pmd narazom P= Uspesny pne(hnd ¢ y v Sk : ke
ABCDEF prerezaniu TOM.

EN'511:2006 Viastnost’ Vykonnost'  Varovaniel EN 511:2006: ak sa rukavica sklada zo samostatnych
A. Konvektivny chlad ~ Min. 0; Max. 4 Easti, ktoré nie su trualo spojené, uveden troune vykonnosti a
8. Kontaktny chlad ochrana plata len pre Uplne zostaveny produkt, EN 511: Pri vibere
C. Prienik vody O (Zlyhanie): 1 (Uspech)  spravne] rukavice vzhtadom k maximalnemu vystaveniu pouzivatefa
zachovavaite opatmost. Ak nie je rukavica vodotesna, moze pri jej namoten dojst k strate izolatnych viastnosti.
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 znézorfiuje rézne parametre, ktoré je nutné zohadnit. Stidie
ABC  preukézali existenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a troviiou tepelnej izolécie, ktora je potrebna
na poskytovanie ochrany v chladnom prostredi. Tabufka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje
prikiad takychto ddajov.
Rukavica je kratsia ako beznd
rukavica, aby poskytovala
%9/ ) tepsie pohodiie pri pouziti na
usubnne dtely ad pri
montaznej praci.

ponizsze instrukcje.
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0= poziom skutecznosci ochrony znajdue se ponizej minimalnych wymagaf dia okresionego
zagrozenia. X = rekawica nie byia

jemnej i
EN 420: 2003+ A1:2009 UCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
X.5

MERANIE A URCENIE \letxusn \I§etky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003+A1:2009 z hfadiska pohodlia, vefkosti a
obratnosti, ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, rukavica je kratSia

Ostrzezeniel Produkt tak, aby zap utecznos 26, 280nie 2 ako beéni rukavica, aby poskytovala epsie pohodlie pri pouit na osobitné Gely, naprilad prijemne] montaénej prici. Pouzivajte
2016/425, Nalezy ,Emk etat, hrony, len produkty vhodnej velkosti. Produkty, p é alebo prls tesné, Y pohyblivost’
» howat ostroznosc. optimainu trovers ochrany.
EN388:2016 A Rezistents a abraziune Min, 0; Max. 4 Remmce CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI. PREPRAVA A SKLADOVANIE: a ba‘em pri teplote +10 - +30°C.
B! Reastent3 s taere KONTROLA PRED POUZITiM: jt askiny, i ny farby a pod. Ak dojde k
; Rezistenta | e ";*ng 4 Ostrzeeniel Diarekawic 2 dniemalub Klkom warstwan ogtina poSkodenisprodukts produkt NEBUDE peskytova optiming funnos 2 ol by byrzhkvmwany Nikdy nepouzivaite poskodeny
Esp'f fsx'asﬁ"g(ga B B T . e . / o FRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhtdom n viastnosti materiiov pousitich v tomto produkte e je ma#né eho tranivost urt,
Ochrona pmd iami P=wynik S0 Y s ) pretoze bude ovp\yvnena mnohjmi faktormi, ako st podmienky skiadovania, SpEsob pouzivania atd
aBcoEr P2 i Netomiost . zsA. Pouzivatel i 200p¢ 2a vystaveni : pouit,
testu odpornosci na przeciecia metoda TOM. r n uZ r ¢ atie ' vy Cosa
EN511:2006 Wiasciwosci Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezeniel EN 511:2006: jezeli rekawice skfadaja sie z réznych tykastar ! “  Vam oplachinut produkt ' priizbove] teplote.
A. Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elementow, ktorych nie pofaczono na stafe, poziomy jakosci i UKVIDACIA: legistativou tyk saZivg
B. Zimno kontaktowe Min. 0; Maks. 4 skutecznos¢ ochrony odnosi si do kompletnego zestawu. EN - ! e . " o .
C.Przenikanie wody 0 (tak); 1 (nie) ~ 511:przy starannym doborze vekaw\(nalezy wziac pod uwage ALERGENY: Tento produkt mdZe " et da"gl‘m i v pripade
P ite sp

maksymalny stopie zagrozenia uzytiownika. Rekawica nie jest
utrate wvamwosn izolacyjnych. EN 511:2006, zaia(zmk B, tabela B1 pokazu]e rézne pavamelry, tore ety

ABC  uwzgledni
lenmzzne} ymaganejdo ochrony w niskich emporatuach Tobea w zataczniku B nomy EN 342:2004 poda]e
przyklady zaleds

Rekawica krotsza odr rekawl(y stand-

ardowej, przeznaczona do zastosowari

specjalnych; zapewnia wigkszy kom-

fort podczas wykonywania na przykfad

precyzyinichprac mnntamwy(h

OGOLNE | METODY
Kasyfikadaarecznoscipalcos Hin. 1, Maks 5
1ROZMI

s zgodne z norma otyczace
komfortu, dopasowania zlg(znos(\ Jezeliie wyasniononacze) napenvisze tone Jezeina stonie pierwsze] znajduje sigsymbol

modelu o skrdconej dtugosci, rekawica jest krétsza od rekawi ipr zapeur
fort podc ych. Produkt nalezy nosié wwaczme w odpowiednio dopasowa—
nym rozmiatze. Zbyt luzne at uchy inie rozeniem.

PREECHOWYWANIE | TRANSPORT: Najepipecchovyuiat v suchym i ciemnym poeszczeni,w oryginanym apakonani,
temperaturze od +10° do

KONTROLA PRZED UZV(IEM Na\ezy Kniet, rozdarc, przebarw\gn it
uszkodzony, to NIE ny i powinien zostac utylizowany. Nigdy nie nal
OKRES TRWALOSC!: 2o wzgled o Charakter materiaiow u2ytych w tym procukcie e mozna usalc ego trwalosci uzymawq.

poniewat zalezy ona s caynnikéw, takich jak min. warunki przechowywania i sposcb uzytkowania

PIELEGNACJA | KONSERWAC] praniu
yeiu, ¢ prockt pocczas uzytkowania | wplywat na poziomy skutecznosci rodukty
W celach pielegnadji P i i i
UZACIA: naturalnego.

€N IS0 21420: De natuurrubber dat veroorzaken
ALERGENY: Produkt moze zawierat Substange, ¢ alergicznej, W przypadku
nalezy zaprzestat uzywani hinformacji prosimy o

kontakt 2 firmg Ejendals;
NIE ZAWIERA LATEKSU [JTak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CCONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
ey www.ejendals.com/conformity
= Nuafost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTDERAMELE 0= Subnivelul pe 3 pentru
upus testului
Averti tpr es(e wn(EDu( prutewa specicatn €U 2016/425 prhind echipamentul ndvidual de

o Jos. individual de protectie nu
oate b o potete complet s, pinurmar, b te otdenana o e rechuinmomentul expuner a st
EN388:2016 A Rezistent3 la abraziune Min, ; Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE,
Ic]‘ Rezistent3 la 13 rupe m’al‘jvenh("“ﬂ; ng 4 Avertisment!in cazul manusilor cu dous sau mai mute staturi,
2 REFISenta 2 Bicre TOWM i A . F
{ENIS0L3907), i timpul testului de:
Protectie la impact P=Reusit registents Ia tiere, rezultatele testului Coup au doar ol ndicator,in
ABCDEF timp ce testul TO! 5
€N 511:2006 T i 511:2006: in cazul in care manusa
A.Rezistenta Ia frig de convectie Min. 0; Max. 4 confine componente separate care nu sunt interconectate
B. Rezistents la frig de contact ; Max. 4 permanent, nivelurile de performant si gradul de protectie
C Permeamume la api 0 (Respms) 1 (Admls] se aplica doar in cazul ansammumm mmple(s ENSLL
Aleg ir utilizatorului. Dac:
manusa \s\ poate pierde pvopnelaule de izolare daca este uda. EN511:2006 Anexa B labe\u\ B.1 contine diferiti
ABC parametri care trebuie luatiin considerare. Studiile au indicat anumite corelatii intre acesti parametri si nivelul de
izlafe temicnecesar pentr asiguare protecte T conjicutemperaurscizute Tabell menionatn Anexa
Bla EN342:2004 constituie un exemplu de astfel de-
Minusa este mai scurts decat
3 ; ménusa standard pentru a
7,

spori confortul pentru utilizari
SDetia\e - de exemplu, ucrari fine

€ PROTECTIE - C I METODE DE TESTARE
Test privind dexietitten degetelor: Min. 1; Max. 5
POTRIVIRE $1 DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN 420:2003+A1:2009 in ceea ce priveste confortul, potrivirea si
dexlema(ea daca nu se explica pe prima pagind. In cazuln care simbolul privind modelul st esteindicat pe prima pagina ménusa
scréi fine de montal. Purtati
prealargi sau prea stra i nu oferd

o
el optim de protectie.

st n conditi uscate si intunecoase in ambalajul original, Ia temperaturi
cuprinse fntre +10° i +30°C.

VERIFICARE 3 g3 ﬁsun upturi modficai ale ulretc n cazulin care:
produsul este deteriorat, acesta NU va oferi protectie npuma si
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate i acest produs e imposibila delermmarea durate de viat3 a acestui

produs, deoarece aceasta va i afectatd de mulf factor D
INGRIJIRE $I ilaspa 3 dupa deoare

Unoscute pot i 3 3 Pentiuaavea

s i
legislafia nconjurd

ENISO : M tural, I
ALERGENI: Acest fisc 1i alergice. Nu utlizati produsul
L i Conta
FARA LATEX Ooa X

NeoBsAHUJE LATEX []Ano [X] Ziaony

NAVODILA ZA uPoRABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
R www.ejendals.com/conformity
X= Zeno v preskus

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= &

obliko ali
Opozorilo! Ta zdelek je zasnovan tavijani

predel 4 i 22 50 navedene
\Vend: tevajte e 3tite, zato
morate biti ob izpostavjanju tveganju vedno previd

EN388:2016 A. dpamns( proti obrabi Najm. 0; n:j 'VAROVALNE RUKA\II(E ZA ZAS(IT(] PRED MEHANSKIMI
8. Odpornost prot prerezu Najm. 0; )

fi's  Tuecal
:Odpormost prot frganiu Naim. ;03I 4. Gpozorol Zarokace  dvemasl ve pastmISpOSS
dgamnsx roti preruu Najm TDM. r{ naj. F Kasifika

rooe

o
aicita pred Udarci P=pozitivno cdpomostng e o ezt est oupe e ket
ABCDEF  medtem oglivost
EN511:2006 Lastnost Zmogljivost Opozorilo! EN 511 2006: te so rokavice sestavljene iz lotenih
A Konvelcijski mraz ajm. 0 najy. 4 delov, ki niso trajno povezani, veljajo ravni zmogljvosti in
B. Kontaktni mraz najm. 0; n: 2a3tite samo za celotni sklop. EN 511: Skrbno morate izbrati
C. Vodoodpornost 0 (neuspesno), 1 (uspeno) usnezne rokavice pri najveji izpostavijenosti uporabnika. Ce
ni vodoodporna, lahko rokavica, ko je mokra, izgubi izolacijske lastnosti. Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN
511:2006 prikazue razlicne parametre, ki jih morate upostevati, raziskavah so bile ugotovliene dolocene povezave
ABC med temi parametri in ravnmi toplotne izolacije, potrebne za zaito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k
standardu EN 342:2004,je primer takSnin podatkov.
Rokavice so krajse od
K ) ‘obitajnih rokavic, zato je pri
7,

Rl

posebnih namenih njihova

uporaba udobnej$a -na primer pri

natanénem sestavljaniu. )
€N 420:2003 + A1:2009 VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar tesnostin gibljvost,
1o ni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajse od omcamm rokavic, zato je Dﬂ
posebnin nameni njiova uporaba udobneiSa-na primer pinatanéne sestavianju Nosite samo \zde\ke primerne velikost. lzdelki,
ki 50 prevet oprijeti ali ohlapni, b i odo 2ak
sHuAN]svnu]z IN TRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem nterme prostoru v prvotni embalaZi, pri (emperatun med +10in

td. Ce je izdelek poskodovan, NE bo

PRED UPORABO PREVERITE: Preverite, all v rokavic i ken], razpok, raztrganin,
mogel i N g
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolofiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj uplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoi skladiscena, nacin uporabe ipd.

GAIN Uporabnik nosi Ia po uporabi, s2jlahko neznane snovi med
uporabo onesnazuo izdelek n vplivajo na utinkovitost izdelka. Priporocamo, da el sperele v hladni vodi in ga posusite na urvi pri
snbm temperatur

ODLAGANJE: Sisdnozlokaino okoljsko zakonodajo.
ENISO gumo, kil

lahko
ALERGENI: Ta zdelek ‘tweganje za nastanek
" clank ¢ o e

BREZ LATEKSA  []JA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11

URUNE 62GU BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .
pww.ejendals.com)/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = Igil tehiike icin minimum performans sevivesinin altinda X= Test ediimed veya test yontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun de

Uyari! Bu Griin, asag! ile, EU ' saglayacak sekilde Ancak
hichir kisisel (KKE) tam koruma sag a diger yiksek riski
Kalindiginda tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin.
€N 388:2016 A Asl"ma mukavemeti Min. 0; Maks. MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.
icak kesmesi Muiaveme "l'ﬂ “ Mﬂks 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinden
C |r\||ma mukavemeti 0; 5l

O ok, 4, sigiimiistiir. Uyari ki veya daha fazla katmanli eldivenler

€. ok eamas: mukavemets TOR. in. & Maks. . icn &N 3882016 genel sflanarmas, on s atmanin

N 0139 p= performansini yansitmayabilir Kesim direng testi sirasinda
- Garpisma Korumasi P=Geger matlastirma icin, kupe test sonular, yalnizca TOM kesim

ABCDEF .
EN511:2006 OZELLK Uyaril €N 51 I olarak ba
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 I
B.TEMAS SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4  tim eldiven icin gegerldir. EN 511: Maksimum kullanici maruz kalma

C.SUNUFUZU 0 (BASARISIZ); 1 sevlyesly\e ilgili olarak dogru eldiven secerken dikkatl olunmalidr
(BASARILI) Suya dayanikl degilse, eldiven islaksa yalitim zellilerini kayhedebmv
EN511:2006 EK B tablo B.1'de g6z parametrelr malar
bu parametreler ile Soguk kosullarda koruma alitimi i

val
belirlemistir. EN342:2004 standard: Ek B'de verilen tablo bu verilerin bir Grnegidi
ince montaj isciligi gibi ozel
amaglarisin konforu artirmak
a§macyla eldiven, standart
bir eldivenden daha kisadir

€R VE TEST YONTEMLER]

+
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar,rahatik, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfad: N

standardina uygundur. On sayfada kisa model Sembold gbriliyorsa,ince montajiciig gib bzel amatar iin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki trinler hareketi kisitiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10°le +30°C arasi sicaklikta saklantr

KULLANIM ONCESI KONTROL: Eldivenlerde delik, atlak, irtk,renk degisimi vb. olmadigini kontrol edin. Uriin hasar goriirse, ideal
korumay' SAGLAMAZ ve imha edilmes gerekir. Asla hasaril bir irini kulanmayin.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktérden

etkileneceg icin bu tiriiniin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM:

i icin, Grint
pkamaya Uriininiiziin bakimi icin, soguk suda

el seve mevzuatin gore.
EN IS0 21420: Eldivenler, alerjiye neden olabilecek doal kauguk icerir.
ALERJENLER: Bu irin, potansiyel alerjik reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler icerebilir. Asin duyarlik belitieri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgicin Ejendals e letisim kurun.

LATEKS ICERMEZ [JeveT  [X]HAVIR.
INSTRUGGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 1l PT
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

zanje 22 i €U 2016/425,
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek it p
potpunu zatitu te da uvijek morate biti na oprezu kad ste izlozeni rizicima.
€N 388:2016 A. Otpornost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA. Razine
B. Otpornost na presijecanje, min. 0; maks. 5 zagtite mjere se na podruiju diana rukavice. Upozorenje!
€ Otoorost na frganje, min. 0; maks 0y Tiere s g "
. Otpornost na probijanje, min, 0 m: i

Eomos\ 72 Bresieranie TotE, min. A maks. £
N 18573807 i vise siojeva
- Zastita od udarca, P= prolaz i ) pesoen
nuzno performanse vanjskog sioja.
EN511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenjel Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladnoca min. 0; maks. 4 odvojenih dijelova koji nisu trajno povezani,razine performansi i

A. Kontaktna hladno¢a min. 0; maks. 4 zastita odnose se samo na cielokupni proizvod. N 511: Rukavice
C. Vodonepropusnost ~ 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba korisnika.
Unormi EN 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivanja su
utvrdila odredene korelacije izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zastitu u hiadnim
ABC  uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primjer je takvih podataka.
Rukavica je kraca od standardne
3 ) rukavice kako bi bila udobnija za
7,

posebne primjene, primjerice za
precizne radove sastavljanja.

Leia atentamente estas instrugdes antes de ut\hzar este produto. "E(U‘““W’ DE Ct

& www.ejendals.com/conformity
EXPLIU\;}(ODBSPIL‘I’DCRAMAS 0= Aba perig ificado X= Nao

b foi 5 ificada na EU 2016/4;
de EP|

ter

No entanto,
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.
isténcia a abrasdo Min. 0: Mix. 4

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

. Res
(EN 15013987

geral da EN 388:2016 no reflete necessariamente o
P
£ ANSSTZ0R) o impacto P=Aprovado

dhranteotese deresisténc 20 ote,us estadosdoteste

ABCDEF
EN511:2006 Propriedade Desempenho  Avisol EN 511:2006: se a luva for constituida por pegas separadas
. Frio por convecgdo  Min.0; Max. 4 que ndo estefam nterligadas permanentemente,os nives de
B.Friode contacto  Min. 0; Max. 4 a protego 56 se aplic N
C.Penetragdo de dgua 0 (Reprovado);  511:Deve ter cuidado a0 escolher a luva correta quanto 30 isco

1 (Aprovado)  maximo a que o utilizador ests exposto. Se ndo for impermedvel, a

aspi estiver molhada. ENS11:2006 Anexo B quadto B.1 mostia
ABC  vrios parametros que devem ser considerados. Estudos tém estabelcidocertas corelaghes entreesses parametios
para proteger frio tado no Anexo 8 da

EN342:2004 ¢ um exemplo desses dados.
Aluva é mais pequena que uma
luva normal, para aumentar o
o ) conforto para fins especiais - por
> exemD\o _trabalho de montagem

€N 420:2003 + A1:2008 LUVAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; max. 5
A]USIE € TAMANHO: Todos os (amanhus cumprem a norma EN

lnd\cadn " pégina nicial ¢ poraue  lva & mais pequena
ok ama ova norma, xemplo,
produtos de tamanho adequado. i produtos que estio demasiado \xlgns ou demasiado apertados restrin
fornecerdo o nivel ideal de protego.

3 i semluz, entre

|N$PEU&0 nmss DA UTILIZACAO: danificado, NAO f e deve ser eliminado. Nunca utilize
um produto danificado.
PRAZO DE dos materiais utilizad produto, i ser determinada
afetada por varios ftilizago, etc.
CUIDADOS € M ubmeter o produto a g 6s 3 utilzagdo, uma vez
dem contaminar 30 @ podem afetar
Para cuidar o produto, e em 4gua fria e seque a bient

ELIMINACAO: Conforme a legislag3o ambiental local,

Contact
ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

VKA3AHUA 3A ynoTPeBA - KATEFOPUSA 1l
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CEUMPUHA MHPOPMALUS 3A NPOAVKTA
BHUMAaTEeAHO NPoYETETE YKa3aHUATa, NPEAN Aa N3NOA3BaTE TO3M
NPOAYKT. I www.ejendals.com/conformity

AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE

NUKTOPAMUTE 0 = noa 32 ChoTBETHAT cr X=
He e npeaCTaBe 3a Tec Ha Tec

peAyPeXASHHe! TosW MPOAYKT € NpeaasHaen A3 OCHYpH 3ATa B CoTBeTcTBve ¢ EU 2016/425 33 AMC Cunacko

Tp (662 A2 Ce UMa NEABIA, | HAMa ATIC, KOUTO OCATYPABAT b

3auwTa, 331083
EN388:2016 A Yeroimsoct Ha npeTpusanie M. O; Makc. 4 PHKABILIA 3A 3ALIUTA O HEXAHVNNVI PUCKOBE.
B yer CT 2 npopszBaMe M. O;
5 ﬂ’nmﬂﬁ%n Ha pasKbcBaHe, MuH, 0; MaKc, 4 npeaynpexaerive! Mpn pbnasmuwmaa v nosee
[ JCTOHYMBOCT Ha NPOGMBaHE, MMH. O; MaKc. 4 N
A, TOM Yeromamgock na 0psaBzHe . A; Marc. €

€ ocTpu npeatteTw. (EN 15013997) Choi Tpn 33ryG3 2 CaoiicTaa Ha HOXa o Bpere Ha
ABCDEF  TecTsare 3a yCToAsMB0CT coupe Tec esynTaThTe oT TOM
Tecra 3a ycToimMBoCT
EN'511:2006 CBOVICTBO PABOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: ko cTon o7

A. CTYA YPE3 KOHBEKLAS MUH. O; MAKC. 4 OTAGAHY YaCT, KOUTO HE Ca NOCTORHHO NPUKPENeHN eaHa Kbt

5. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XaDaKTEUCTKY 1 HABOTO Ha 3aLLMTa BaXaT

B. NPOHUKBAHE HA BOAA O (HE @O M oMM ToRara Usna pexaonLa EN 511: Mlpw v360p
682

V3ALPXA); 1 (M3ABPXA)
Ha MAKCUMANHO U3NraHE Ha NOTPEGHTes Ha pm e e BoBtyToM s oA KPR pexaaLara Hoxe

ABC  Aa3ary6u naoavpauwTe cu ceoiicTea. ENS11:2006 Mpunoxerute B, 8 Tabnua B.1 ca nokasaHm pasnu
NapaMeTpw, KoMTo TpAGEa [ NOKa3BAT, Ye Chlllec 3aBuCMocT

paveTp awTa NPy CTya, TabaLiaTa, noMecTeHa
Npunoxenvte B Ha EN342:2004, @ NpUMep 3a NOAOGHY AaHHM.

PLKaBYUaTa € N0-KbCa OT
CTaHABPTHATa C Lien ocurypsiBare
Ha NO-BUCOK KOMAOPT 33 CNeUManHi
uenv - HanpuMep 3a npeun3Ha
MOHTaXHa pacora.

EN 420 +A1:2009

‘TeCT 32 NOABIXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH, 1; MaKe. 5
BOPMA 1 PASMEP: Bcyi1 pasiepit CoTBeTCTaaT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTBO, FONEMIHa U NOABIXHOCT, OCBEH aKo
Ha Ha{aNHAT CTP2HYUA He © NIOCO|EHO APYTO. AKO Ha HAANHATa CTPHULA € M30GPA3eH CAMBORT Ha NO-KbCWS MOAN, PLKABIULATS
€ N0-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C LieA OCUTYPABAHE Ha NO-BICOK KOMGIOPT 32 CEUMaNHY LISV - HaNDVMED 3 NPeLIN3Ha MOHTaXHa
pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL Pa3Mep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBPAE XAABABH WA TBLPAE CTETHATH, OrpaHMIaBaT
ABIXEHUETO 1 He OCUYPABAT ONTUMANHO HYBO Ha 3aULNT:

CbXPAHEHUE M TPAH(now. Viaeans YChoBMA 33 ChXpaHEHUE: Ha CYXO W THMHO B OpHTUHANHATE ONakoBKa NpY TeMNepaTypa
TPOBEPKA NP nPu\M 'VNOTPEBA: [1poBeDeTe ANV 10 PLKABWILIATA HAMA AYKW, NYKHATUHY, CKLCBAHIS, NDOMEHI Ha IBeTa U AD.

AKD NpOAYKTLT € rospenct ol He ocury Hukora He vanonaaiite

ngBpeaek ny
CPOICHA TBRHOCT: Nopanw ecrecteoro fpu Hanpagara Ha CPOKET My Ha FOAHOCT He
MOXe A3 GbAe OnpeaeeH, Thil KaTo TPAGBa A3 Ce UMT NPEABIA MHOXECTBO O aKTOPW, KaTO HaPHMep Pa3AHHUTE YCAOBMA Ha
CoXpaHeHIE, HaUWIH Ha MANONBAHE U T. .
[PIKA Y : T Ha NPOAYKTa Ha

MOraT A2 3aMbDCAT PeGa W A3 NOBAST Ha
CbC CTYARHA BOAR 1 A3 1O

V3UCKBAHUS 1 METOAV

Cnen ynoTpesa, Tuii kato
HuBa. C uen rpuxa

0CTaBsiTe A3 Y3CHXHE Ha CTaliHa TeMNepaTypa.

M3XBLPASAHE: CbracHo MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO 32 0Na3BaHe Ha OKOAHATa Cpena.

EN IS0 21420: PLKaBWLATa CADXa ECTECTBEH KayHyK, KOWTO MOXE A3 NDAIMHY aneprits

ANEPFEHM: Toau NPOAYKT MOXe Aa C

T 32 anepriii peakunn. He

TeATeRHOCT. Ejendals.
HE CbABPXKA AATEKC. [Jan [X] He

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI

Pazyivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. h v ejendals.com/conformity

pert i

rukavice

EN 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTJEVI | METODE ISPITIVANJA
| 420:2 o i i 1 maeace

pitivan . 1; maks.
MIERE | VELICINE: Sve su velicine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mieru  pokretijivost, osim ako nije

lje na o jenapredri] sonic 2a kratki model, u tom e sluaju rukavica krata od
rimjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velitine. Poizvodi ko su presmm i preuski ogranicit ée pokretljvost i nece pruZati optimalnu razinu zaStite.
POHRANA | P na suhom i na temperaturi izmedu +10°C +30°C.
PROVJERA PRIJ 3 ju fupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boja nije izmijenila td. Ako se na

n NEC osteceni proizvod.

VIJEK TRAJANJA: Zbog pmode materijala ovog proizvoda nije moguce odrediti njegov vijek trajanja zato $to na njega utjecu mnogi
&imbenici kao 3to su uvjeti pohrane, upotreba it

NJEGA lani tkog Nepoznate
tari G tijekom upotrebe, sto o i %
3 jvodii temperaturi

ZBRINJAVANJE: Prema lokalnim zakonima o zastit okolisa.

ENISO o p i

ALERGENI: e sadr fje. Nemojte ga nakov
vise St

NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



